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ΘΕΜΑ 1ο 

(Αιςχίνθσ, Κατά Σιμάρχου 37 - 39) 
 
 

BoÚlomai d' ésper Øpeqšmhn ¢rcÒmenoj toà lÒgou, ™peid¾ per• tîn nÒmwn e‡rhka, p£lin tÕ met¦ 

toàto ¢ntexet£sai toÝj trÒpouj toÝj Tim£rcou, †n' e„dÁte Óson diafšrousi tîn nÒmwn tîn Ømetš- 

rwn. Dšomai d' Ømîn, ð 'Aqhna‹oi, suggnèmhn moi œcein ™¦n ¢nagkazÒmenoj lšgein per• ™pithdeum£ 

twn fÚsei mὲν m¾ kalîn, toÚtJ dὲ pepragmšnwn, ™xacqî ti ῥÁma e„pe‹n Ó ™stin Ómoion to‹j œrgoij  

5 to‹j Tim£rcou.  OÙdὲ g¦r ¨n dika…wj ™mo• ™pitim»saite, e‡ ti safîj e‡poimi did£skein boulÒmenoj, 

¢ll¦ polÝ m©llon toutJ…. OÛtw g¦r a„scrîj tugc£nei bebiwkëj éste tÕn t¦ toÚtJ pepragmšna 

diexiÒnta ¢dÚnaton eἶnai e„pe‹n æj aÙtÕj boÚletai, ™¦n m» ti ka• tîn toioÚtwn fqšgxhtai ῥhm£- 

twn. EÙlab»somai d' aÙtÕ poie‹n æj ¨n dÚnwmai m£lista. Skšyasqe dš, ð 'Aqhna‹oi, æj metr…wj 

mšllw prosfšresqai Tim£rcJ toutJ…. 'Egë g£r, Ósa mὲn pa‹j ín e„j tÕ sîma tÕ ˜autoà ¹m£rth- 

10 ken, ¢f…hmi, ka• œstw taàta ¥kura ésper t¦ ™p• tîn tri£konta À t¦ prÕ EÙkle…dou, À e‡ tij ¥llh 

pèpote toiaÚth gšgone proqesm…a· § dὲ ½dh fronîn ka• meir£kion ín ka• toÝj nÒmouj ™pist£menoj 

toÝj tÁj pÒlewj diapšpraktai, per• toÚtwn œgwge t¦j kathgor…aj poi»somai, ka• Øm©j ™p' aÙto‹j 

¢xiî spoud£zein.  

 

ΧΟΛΙΑ 
 

1. ésper Øpeqšmhn: αναφορικι επιρρθματικι παραβολικι.  ¢rcÒmenoj: χρονικι μετοχι, ςφγχρονο.  p£lin: 

‘κατόπιν, στην συνέχεια’.     tÕ met¦ toàto: ‘το επόμενο θέμα’, αντικείμενο ςτο ‘ἀντεξετάσαι’.      toÝj trÒpouj: ‘δηλ. 

την συμπεριφορά’.   toÝj Tim£rcou: παράκεςθ.  

2. Óson diafšrousi: αναφορικι επιρρθματικι πρόταςθ του ποςοφ ι του μζτρου, που εδϊ όμωσ λειτουργεί 

ωσ αντικείμενο ςτο ριμα, και είναι πλάγια ερϊτθςθ.     tîn nÒmwn: γενικι ςυγκριτικι.    

3. œcein: αντικείμενο ςτο ‘Δέομαι’, αλλά και ςυγχρόνωσ απόδοςθ τθσ υποκετικισ πρόταςθσ που ακολουκεί.    

™¦n…™xacqî: υποκετικι πρόταςθ, θ οποία επειδι ζχει ωσ απόδοςθ απαρζμφατο, ςυνιςτά Πλάγιο Τποκετικό 

λόγο με εξάρτθςθ το ριμα εξάρτθςθσ του απαρεμφάτου, δθλ. το ‘Δέομαι’. τον Ε.Λ. ‘ἐὰν 

ἐξαχθῶ…συγγνώμην ἔχετε’, όπου το απαρζμφατο αναλφετε ςε ζγκλιςθ Προςτακτικι λόγω του ‘Δέομαι’.       

¢nagkazÒmenoj: αιτιολογικι μετοχι.  

4. kalîn…pepragmšnwn: άναρκρο επίκετο και μετοχι ωσ Επικετικοί προςδιοριςμοί.     Ó ™stin Ómoion: όχι 

‘αν αναγκαστώ να πω μια λέξη που είναι όμοια με τα έργα του Τιμάρχου’, διότι ακόμθ δεν τθν ζχει πει αυτιν τθν ‘λζξθ’, 

αλλά ‘αν αναγκαστώ να πω μια λέξη που να είναι όμοια με τα έργα του Τιμάρχου’. Η αναφορικι πρόταςθ είναι επικετικι 

ςε κζςθ κατθγορθματικοφ, κι όχι επικετικοφ προςδιοριςμοφ. Γι’ αυτό ςτα Λατινικά κα είχαμε ‘si obligatus 

sum dicere verbum aliquid quod simile sit factis Timarchi’, όπου θ Περιγραφικι Τποτακτικι (quod sit) κα ζδει-

χνε αυτιν ακριβϊσ τθν ζννοια του κατθγορθματικοφ προςδιοριςμοφ.  

5. OÙdὲ…¨n…™pitim»saite, e‡…e‡poimi: ζνασ ευκφσ υποκετικόσ λόγοσ τθσ ‘απλισ ςκζψθσ’,  ‘ἐπιτιμῶ τινί = 

επικρίνω κάποιον’.     did£skein boulÒmenoj: ‘επειδή θέλω να σας διαφωτίσω’, θ μτχ. αιτιολογικι.    

6. ¢ll¦…toutJ…: μια δοτικι ςε αντικετικι ςφνδεςθ με το ‘ἐμοί’, ‘όχι εμένα, αλλά εκείνον’.    bebiwkëj: κατθγο-

ρθματικι μτχ.     éste…¢dÚnaton eἶnai: αντί ‘ἀδύνατόν ἐστι’. Όταν μία ςυμπεραςματικι πρόταςθ πρζπει να 

εκφράςει το ςυμπζραςμά τθσ και ωσ ζνα επιδιωκόμενο ςκοπό ςυγχρόνωσ, τότε αντί για ζγκλιςθ ζχουμε α-

παρζμφατο, και θ μετάφραςθ προςκζτει το μόριο ‘να’ ςτο ριμα, π.χ. αν πω ‘στρατὸν ἔχομεν τοσοῦτον, 

ὥστε δυνάμεθα τῶν ἐναντίων περιγενέσθαι’, είναι αρκετά διαφορετικό με το να πω ‘στρατὸν ἔχομεν 

τοσοῦτον, ὥστε δύνασθαι ἡμᾶς τῶν ἐναντίων περιγενέσθαι’, διότι ςτθν πρϊτθ περίπτωςθ εκφράηω απλϊσ 

ζνα ςυμπζραςμα ωσ ‘έχουμε στράτευμα τόσο, ώστε μπορούμε να υπερισχύσουμε των αντιπάλων’, ενϊ αν βάλω απαρζμφα-

το, τότε το αποτζλεςμα εμπλζκεται με ζνα ‘ςκοπό’, ‘έχουμε στράτευμα τόσο, ώστε να μπορούμε να υπερισχύσουμε των 
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αντιπάλων’.     tÕn…diexiÒnta: ζναρκρθ μετοχι ιςοδυναμεί με ουςιαςτικό, και μπορεί πλζον να παίρνει τθν 

κζςθ εκείνου παντοφ. Εδϊ θ αιτιατικι γίνεται υποκείμενο ςτο ‘εἰπεῖν’.    t¦ toÚtJ pepragmšna: ζναρκρθ 

μετοχι ωσ αντικείμενο ςτο ‘διεξιόντα < διεξέρχομαί τι = συζητώ κάτι’.  

7. æj aÙtÕj boÚletai: αναφορικι επιρρθματικι πρόταςθ παραβολικι ι του τρόπου.   ™¦n m» 

ti…fqšgxhtai: υποκετικι πρόταςθ που ςυνκζτει ζνα Πλάγιο υποκετικό λόγο, διότι θ απόδοςι του είναι θ 

ςυμπεραςματικι πρόταςθ ‘ὥστε ἀδύνατον εἶναι’. Εκφράηει το προςδοκϊμενο. τον Ε.Λ. ‘ἐὰν μη τι φθέγξη-

ται, ἀδύνατόν ἐστι’.    tîn…ῥhm£twn: γενικι διαιρετικι ςτο ‘τί’.   

8. æj ¨n dÚnwmai m£lista: αναφορικι επιρρθματικι πρόταςθ του τρόπου με υπόκεςθ που εκφράηει το 

προςδοκϊμενο λόγω του Μζλλοντα ‘εὐλαβήσομαι’, που είναι και θ απόδοςθ: ‘ἤν δύνωμαι <ποιεῖν αὐτό> 

μάλιστα, εὐλαβή-   σομαι = αν μπορώ να το κάνω αυτό σε μεγάλο βαθμό, θα προσπαθήσω’.      æj metr…wj mšllw 

prosfšresqai: θ πρόταςθ αυτι κα μποροφςε να ιταν είτε ειδικι αντικείμενο ςτο ριμα (σκεφτείτε ότι), είτε 

αναφορικι επιρρθματικι του τρόπου πάλι ςτο ριμα (σκεφτείτε με τι τρόπο). Η ειδικι πρόταςθ, αν και ςυντακτι-

κά είναι άρτια, νοθματικά δεν αποδίδει πλιρεσ νόθμα, ενϊ αντικζτωσ θ αναφορικι επιρρθματικι του τρό-

που αποδίδει περιςςότερο αυτό που κζλει να πει ο ριτορασ. Όμωσ θ αναφορικι επιρρθματικι του τρόπου 

μετατρζπεται άμεςα ςε πλάγια ερϊτθςθ·  ‘προσφέρομαί τινι = συμπεριφέρομαι απέναντι σε κάποιον’.       

9. Ósa…¹m£rthken: αναφορικι επικετικι ωσ αντικείμενο ςτο ‘ἀφίημι’.      pa‹j ín: ‘όσο καιρό ήταν ακόμη παιδί’, 

χρονικι μτχ. για το ςφγχρονο.     e„j tÕ sîma tÕ ˜autoà: εμπρόκετοσ προςδιοριςμόσ τθσ αναφοράσ. 

10. ka• œstw: ‘και ας είναι αυτά ως μη γεγενημένα - άκυρα’, μία κφρια πρόταςθ με προςτακτικι.  

11. § dὲ…diapšpraktai: ‘όσο πράγματα όμως έκανε’, αναφορικι επικετικι πρόταςθ ωσ αιτιατικι τθσ αναφοράσ.       

½dh fronîn ka•… ín ka•… ™pist£menoj: τρεισ άναρκρεσ μετοχζσ ςυνθμμζνεσ χρονικζσ που εκφράηουν το 

ςφγχρονο ςτο παρελκόν.         meir£kion: ‘ο έφηβος’ 
 

 

ΜΕΣΑΦΡΑΗ 

 

Θζλω, όπωσ ακριβϊσ υποςχζκθκα ςτθν αρχι τθσ ομιλίασ μου, αφοφ ζχω πλζον μιλιςει για τουσ νόμουσ, κα-

τόπιν να φζρω ςε εξζταςθ αυτό που ακολουκεί, δθλ. τισ ςυνικειεσ τθσ ηωισ, αυτζσ που είχε ο Σίμαρχοσ, για 

να καταλάβετε πόςο αυτζσ διαφζρουν από τουσ νόμουσ τουσ δικοφσ ςασ. ασ παρακαλϊ όμωσ, Ακθναίοι πο-

λίτεσ, να δείχνετε μία ανοχι ςε μζνα, αν επειδι υποχρεϊνομαι να μιλϊ για ηθτιματα που από τθν φφςθ τουσ 

δεν είναι ωραία, τα οποία όμωσ ζχουν γίνει από αυτόν εδϊ, αναγκαςκϊ να πω μία λζξθ, θ οποία να είναι 

όμοια με τισ πράξεισ του Σιμάρχου. Και δεν είναι δυνατόν να επικρίνετε εμζνωα δικαίωσ, αν κάτι το αποκα-

λφψω με ακρίβεια, επειδι κζλω να ασ ενθμερϊνω, αλλά πολφ περιςςότερο αυτόν εδϊ. Διότι αυτόσ ο άν-

κρωποσ ζτςι πρόςτυχα ςυμβαίνει να ζχει περάςει τθν ηωι του, ϊςτε αυτόσ που κα ςυηθτιςει αυτά που εκεί-

νοσ ζχει κάνει, να είναι αδφνατον να μιλιςει όπωσ εκείνοσ κζλει, αν δε πει και κάποιεσ από αυτζσ τισ λζξεισ.  

Θα προςπακιςω όμωσ να το κάνω αυτό όςο καλφτερα μπορϊ. υλλογιςτείτε λοιπόν, Ακθναίοι πολίτεσ, με 

πόςο μετριοπακι τρόπο πρόκειται να αντιμετωπίςω αυτόν εδϊ τον Σίμαρχο.  Εγϊ λοιπόν, όςα λάκθ ζκανε 

εκείνοσ ςχετικά με το ςϊμα του, κα τα παραβλζψω, και ασ μθν είναι υπολογίςιμα, όπωσ ακριβϊσ αυτά που 

ζγιναν ςτθν εποχι των Σριάντα Συράννων, ι πριν τον Ευκλείδθ, ι αν ζλαβε χϊρα κάποιοσ άλλοσ τζτοιο χρο-

νικό πλαίςιο. χετικά λοιπόν με όςα αυτόσ ζκανε κατά τθν εποχι που είχε τθν λογικι του, και ιταν ςτθν ε-

φθβεία και τουσ νόμουσ τθσ πόλεωσ γνϊριηε καλά, για όλα αυτά εγϊ κα κάνω τισ κατθγορίεσ, και προβάλλω 

τθν αξίωςθ εςείσ να τα εξετάςετε.  


